
VITOCROSSAL 200 Tip CT2

Cazan în condensaţie pentru gaz metan
Cu arzător MatriX cilindric, modulant,

VIESMANN

Fişa tehnică
Nr. de comandă şi preţuri: vezi lista de preţuri

VITOCROSSAL 200
Cazan în condensaţie pe combustibil gazos

de la 404 până la 628 kW

5835 448 RO 4/2008



& Unitate în condensaţie cu arzător MatriX cilindric, modulant, ca
instalaţie cu două cazane până la 1256 kW.

& Randament util normat: până la 98% (Hs)/109% (Hi).
& Funcţionare sigură şi de lungă durată datorită suprafeţei de
schimb de căldură Inox‐Crossal din oţel inoxidabil de calitate
superioară, rezistent la coroziune.

& Suprafeţe de încălzire Inox‐Crossal pentru transfer de căldură
de mare eficienţă şi procent ridicat de condensare.

& Efect de autocurăţire prin suprafaţa lustruită din oţel inoxidabil.
& Arzător MatriX cilindric pentru o funcţionare deosebit de silen-
ţioasă şi ecologică cu un domeniu de modulaţie între 33 şi
100%.

& Opţional, funcţionare cu şi fără racord la coş.
& Cascadă cu accesorii pregătite din fabricaţie pentru circuitul
hidraulic şi cel de gaze arse.

A Suprafeţe de schimb de căldură Inox‐Crossal din oţel inoxida-
bil

B Termoizolaţie de mare eficienţă

C Cameră de ardere răcită cu apă, din oţel inoxidabil

D Spaţii mari pentru apă – bună circulaţie prin gravitaţie

E Arzător MatriX cilindric, modulant
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2 VIESMANN VITOCROSSAL 200

Avantajele la prima vedere



Date tehnice

Putere nominală
TV/TR = 50/30 °C kW 135‐404 168‐503 209‐628
TV/TR = 80/60 °C kW 123‐370 153‐460 192‐575
Sarcină nominală în focar kW 127‐381 158‐474 198‐593
Număr de identificare al produsului CE‐0085 BS 0399
Temperatura de lucru admisă °C 95 95 95
Temperatura pe tur admisă
(= temperatura de siguranţă)

°C 110 110 110

Presiune de lucru admisă bar 5,5 5,5 5,5
Dimensiuni corp cazan
Lungime (dimensiune a) mm 1315 1494 1550
Lăţime fără uşa cazanului mm 805 805 805
Lăţime cu uşa cazanului mm 845 845 845
Înălţime (inclusiv ştuţuri) mm 1930 1930 1930
Dimensiuni totale
Lungime totală cu capacul arzătorului (dimensiune b) mm 1820 1900 2055
Lăţime totală cu automatizare mm 1200 1200 1200
Înălţime totală mm 1985 1985 1985
Fundaţie
Lungime mm 1250 1300 1500
Lăţime mm 900 900 900
Înălţime mm 100 100 100
Greutate
– Corpul cazanului kg 596 639 768
Greutate totală
– Cazan cu arzător, termoizolaţie şi automatizare a circui-
tului cazanului

kg 736 790 928

Capacitate apă din cazan litri 260 324 405
Racorduri cazan
Tur cazan PN 6 DN 100 100 100
Retur cazan PN 6 DN 100 100 100
Racord elemente de siguranţă (supapă de siguranţă) PN 16 DN 50 50 50
Golire R 1 1 1
Evacuare condens colector gaze arse/sifon 7 mm 32/20 32/20 32/20
Parametri gaze arse*1
Temperatura (la temperatura pe retur de 30 °C)
– la putere nominală °C 45 45 45
– la sarcină parţială °C 40 40 40
Temperatura (la temperatura pe retur de 60 °C) °C 75 75 75
Debit masic (gaz metan)
– la putere nominală kg/h 578 719 900
– la sarcină parţială kg/h 193 240 300
Depresiunea disponibilă la coş Pa 70 70 70
la ştuţul de evacuare a gazelor arse*2 mbar 0,7 0,7 0,7
Racord pentru evacuarea gazelor arse 7 mm 250 250 250
Randament util normat
la temp. sist. de încălzire 40/30 °C % până la 98 (Hi)/109 (Hs)
la temp. sist. de încălzire 75/60 °C % până la 95 (Hi)/106 (Hs)
Pierderi de căldură prin stand‐by qb,70 % 0,25 0,24 0,23
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VITOCROSSAL 200 VIESMANN 3

*1Valorile de calcul pentru dimensionarea instalaţiei de evacuare a gazelor arse conform EN 13384, considerând 10 % CO2 la gaz metan
Temperaturile gazelor arse, ca valori brute măsurate la temperatura aerului de ardere de 20 °C.
Parametrii pentru sarcina parţială se referă la o putere de 33 % din puterea nominală. În cazul unei alte sarcini parţiale (depinzând de
regimul de funcţionare al arzătorului) trebuie calculat debitul masic de gaze arse în mod corespunzător.

*2În cazul racordării cazanului Vitocrossal 200 la coşuri insensibile la umezeală, depresiunea la coş nu are voie să depăşească 0 Pa.

Date tehnice cazan



AGA Evacuare gaze arse
DB Mufă G ½ pentru limitatorul de presiune
E Golire
KOA Evacuarea condensului
KR Retur cazan
KTS Senzor pentru temperatura apei din cazan

KV Tur cazan
RG Mufă G ½ pentru dispozitive suplimentare de reglaj
RLU Racord pentru aer refulat în clădire 7 200/250 mm pentru

funcţionare fără racord la coş (accesoriu)
SA Racord elemente de siguranţă (supapă de siguranţă)

Tabel de dimensiuni
Putere nominală kW 404 503 628
a mm 1315 1390 1550
b mm 1820 1900 2055
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4 VIESMANN VITOCROSSAL 200

Date tehnice cazan (continuare)



Amplasare

Dimensiuni minime pentru amplasare

A Cazan
B Arzător cu capacul arzătorului
C Sistem modular de legături hidraulice (accesoriu)
D Colector comun de gaze arse (accesoriu)
E Suporţi fonoabsorbanţi pentru cazan (accesorii)

Pentru a uşura montajul şi întreţinerea trebuie respectate dimen-
siunile indicate; în caz de spaţiu mai restrâns trebuie respectate
numai distanţele minime (dimensiunile din paranteze). În starea
de livrare uşa cazanului se deschide în exterior spre stânga. Etrie-
rele de articulaţie se pot schimba în aşa fel încât uşa să se des-
chidă spre dreapta.

Distanţă recomandată
fără accesorii

În cazul accesoriilor pentru
evacuarea comună a gazelor
arse pentru instalaţii cu două
cazane

Dimen-
siunea
a

700 mm 1000 mm

Dimen-
siunea
b

— 1550 mm

Amplasare

& Să nu se producă impurificarea aerului prin hidrocarburi haloge-
nate (conţinute de exemplu în spray‐uri, vopsele, substanţe
dizolvante şi detergente)

& Se va evita producerea de praf

& Să nu existe un grad mare de umiditate a aerului
& Spaţiul să fie protejat la îngheţ şi bine aerisit
În caz contrar pot apărea defecţiuni şi avarii la instalaţie.
Cazanul poate funcţiona în încăperi, în care se produce poluarea
aerului prin hidrocarburi halogenate numai fără racord la coş.
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Date tehnice cazan (continuare)



Rezistenţa la curgere pe circuitul agentului termic

Cazanul Vitocrossal 200 este indicat numai pentru instalaţii cu cir-
culaţie forţată a agentului termic.
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Date tehnice cazan (continuare)



Date tehnice

Puterea nominală a cazanului
TV/TR 50/30 °C

kW 404 503 628

Puterea arzătorului, putere inferioară/supe-
rioară*1

kW 127/381 158/474 198/593

Tipul arzătorului VM IV‐1 VM IV‐2 VM IV‐3
Număr de identificare al produsului CE‐0085 BS 0400
Tensiune V 230
Frecvenţă Hz 50
Putere electrică absorbită
la putere nominală superioară W 575 530 880
la putere nominală inferioară W 80 85 95
Model modulant
Dimensiuni
Lungime (dimensiune b) mm 632 632 632
Lungime totală (dimensiune c) mm 927 967 1027
Lungime cu capacul arzătorului (dimensiune a) mm 653 653 653
Lăţime (Dimensiune d) mm 844 844 844
Înălţime (dimensiune e) mm 935 935 935
Greutate
Arzător cu bloc de ventile şi capac

kg 41 48 50

Presiunea de alimentare cu gaz mbar 20 20 20
Racord de alimentare cu gaz R 1¼ 1¼ 1½
Consum de combustibil la putere maximă cu
– Gaz metan (5,45 kWh/m3) m3/h 13,4‐40,3 16,7‐50,2 21,0‐62,8
– Gaz metan (8,13 kWh/m3) m3/h 15,6‐46,9 19,4‐58,3 24,4‐73,0

A Uşa cazanului
B Presostat de aer
C Suflantă
D Unitatea de comandă şi afişaj
E Ţeava de racordare la gaz
F Bloc ventile de gaz
G Conductă Venturi pentru rampa de amestec
H Tub de flacără al arzătorului

K Electrozi de aprindere
L Electrod de ionizare
M Bloc termoizolant
N Unitate electronică de aprindere
O Capacul arzătorului
P Automatul de aprindere
R Clapetă rotativă cu servomotor
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*1Corespunde puterii nominale a cazanului.

Date tehnice arzător Matrix cilindric



Corpul cazanului cu contraflanşe înşurubate cu garnituri la toate
ştuţurile, precum şi cu un dispozitiv de protecţie fixat cu şuruburi
şi colector de gaze arse.

1 ambalaj cu termoizolaţia
1 ambalaj cu arzătorul MatriX cilindric
1 ambalaj cu capacul arzătorului
1 ambalaj cu automatizarea circuitului cazanului şi 1 pungă cu documentaţia tehnică
1 ambalaj suplimentar (fişa de codare şi documentaţia tehnică)

Tipuri de automatizări
Pentru instalaţie cu un singur cazan:
& fără tablou de comandă Vitocontrol
Vitotronic 100 (tip GC1)
pentru temperatură constantă a apei din cazan sau funcţionare
comandată de temperatura exterioară, în combinaţie cu un
tablou de comandă (vezi mai jos) sau o automatizare externă.
Vitotronic 200 (tip GW1)
pentru temperatura apei din cazan reglabilă liniar controlat
fără comandă pentru vana de amestec
Vitotronic 300 (tip GW2)
pentru temperatura apei din cazan reglabilă liniar controlat
cu comandă pentru vanele de amestec pentru max. 2 circuite de
încălzire cu vane de amestec

& cu tablou de comandă Vitocontrol
Vitotronic 100 (tip GC1) şi modul LON (accesoriu)
şi
tablou de comandă Vitocontrol cu Vitotronic 300‐K (tip
MW1S) pentru funcţionare comandată de temperatura exte-
rioară şi comandă pentru vanele de amestec pentru max. 2 cir-
cuite de încălzire cu vane de amestec şi alte automatizări
Vitotronic 200‐H, tip HK1S sau HK3S pentru 1 respectiv până la
3 circuite de încălzire cu vane de amestec
sau
tablou de comandă cu automatizare externă (de la instalator)

Pentru o instalaţie cu mai multe cazane:
(cu 4 cazane)
& fără tablou de comandă Vitocontrol
Vitotronic 100 (tip GC1) şi modul LON în combinaţie cu
Vitotronic 300‐K (tip MW1)
pentru temperatura apei din cazan reglabilă liniar controlat (un
cazan se livrează cu dotarea de bază pentru reglajul instalaţiei
cu mai multe cazane)
şi
Vitotronic 100 (tip GC1) şi modul LON pentru temperatura
apei din cazan reglabilă liniar controlat
pentru fiecare alt cazan al instalaţiei cu mai multe cazane

& cu tablou de comandă Vitocontrol
Vitotronic 100 (tip GC1) şi modul LON
pentru temperatura apei din cazan reglabilă liniar controlat
pentru fiecare cazan al instalaţiei cu mai multe cazane
şi
tablou de comandă Vitocontrol cu Vitotronic 300‐K (tip
MW1S) pentru instalaţie cu mai multe cazane, pentru funcţio-
nare comandată de temperatura exterioară şi comandă pentru
vanele de amestec pentru max. 2 circuite de încălzire cu vane
de amestec şi alte automatizări Vitotronic 200‐H, tip HK1S sau
HK3S pentru 1 respectiv până la 3 circuite de încălzire cu vane
de amestec
sau
tablou de comandă cu automatizare externă (de la instalator)
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Starea de livrare



Evacuare comună a gazelor arse din oţel inoxidabil pentru instalaţie cu două cazane

Racordare la sistemul de evacuare a gazelor arse, opţional pentru
evacuare în partea stângă sau dreaptă

Exemplu: (evacuare în partea dreaptă)

A Racordul de gaze arse al cazanului cu gură de măsurare şi
gură de revizie

B Clapetă comandată prin servomotor
C Element de obturare 250 mm
D Teu
E Element de obturare 500 mm

F Tub liniar 500 mm
G Capac pentru revizie
H Tubulatură de evacuare a gazelor arse cu sistem de evacuare

condens
K Sistem de evacuare a gazelor arse

Tabel de dimensiuni
Diametrul
nominal

mm 300 350 400

a 7 mm 300 350 400
b mm 1550
bmax mm 1680
d mm 703

Tabel de selectare pentru depresiune max. la coş (tiraj nece-
sar) 70 Pa
Putere nominală (kW) Diametrul tubulaturii verticale

eficiente de evacuare a gaze-
lor arse până la 30 metri (în
mm)

2x370 7 300
2x460 7 350

Putere nominală (kW) Diametrul tubulaturii verticale
eficiente de evacuare a gaze-
lor arse până la 30 metri (în
mm)

2x575 7 400

Tubulatura de evacuare a gazelor arse se va executa cu acelaşi
diametru ca tubulatura comună de colectare a gazelor arse.
Ştuţul de racordare al cazanului se va fixa cu un reazăm de pardo-
seală şi se va avea grijă să fie în permanenţă netensionat nesu-
pus la sarcini.

Indicaţie
Datele se referă la funcţionare cu racord la coş.
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Accesorii pentru cazan



Sistem modular de conducte hidraulice pentru instalaţia cu două cazane

A Colector pe tur
B Contraflanşă cu garnituri
C Colector pe retur
D Clapete de reglaj comandate prin servomotor

Dimensiune a: 1550 mm

Putere nominală în kW Diametru nominal
Instalaţie cu un
cazan

Instalaţie cu două
cazane

404
503
628

808
1006
1256

DN 100/125

Alte accesorii

Vezi lista de preţuri şi fişa tehnică „Accesorii pentru cazan“.

Condiţii de funcţionare

Condiţii pentru proprietăţile apei, vezi instrucţiunile de proiectare
pentru acest cazan

Condiţii
1. Debit volumetric de agent termic Fără
2. Temperatura pe retur a apei din cazan (valoare minimă) Fără
3. Temperatura minimă a apei din cazan Fără
4. Funcţionare în regim redus Fără – este posibilă o reducere totală
5. Funcţionare în regim redus la sfârşit de săptămână Fără – este posibilă o reducere totală

Indicaţii de proiectare

Neutralizare

În cadrul procesului de condensaţie se formează condens acid cu
valori ale pH‐ului cuprinse între 3 şi 4. Acest condens poate fi neu-
tralizat cu ajutorul unui agent de neutralizare, într‐un dispozitiv
sau instalaţie de neutralizare.

Pentru alte informaţii vezi instrucţiunile de proiectare pentru acest
cazan şi fişa tehnică „Accesorii pentru cazan“.
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Accesorii pentru cazan (continuare)



Reglajul arzătorului
Arzător MatriX cilindric verificat şi reglat la cald din fabricaţie.

Pentru alte date referitoare la proiectare,

Vezi instrucţiunile de proiectare pentru acest cazan şi fişa tehnică
„Accesorii pentru cazan“.

Calitate testată

Marcaj CE conform directivelor CE în vigoare.

Simbolul de calitate al ÖVGW, conform directivei cu privire
la simbolurile de calitate 1942 DRGBI. I pentru produse
care funcţionează cu gaz şi apă.
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Indicaţii de proiectare (continuare)


